
«Мы можем продать чайные листья, но не по фиксированной цене. 10-кратная цена явно в два
раза ниже; 250 граммов принесут только около 10 000 медных монет. Если вместо этого мы
проведем аукцион, цены взлетят до небес!» — Майк принял решение, прежде чем сказать
системе, — Система, дай мне пять килограммов чайных листьев. Я куплю их у тебя в пять раз
дороже, то есть в два раза дешевле, чем продам ему. Поставь чайные листья в шкаф на втором
этаже.

*Динь*

— 50 000 медных монет были успешно вычтены!

*Динь*

— Пять килограммов чайных листьев доставлены в шкаф на втором этаже!

Система была вне себя от радости.

— Хорошо, — Майк улыбнулся и покачал головой, — В нашем ресторане есть правило, которое
гласит, что продавать можно только готовые блюда. Если вы хотите приобрести ингредиенты,
то вы можете приобрести их через аукцион. Возможно, в ближайшем будущем состоится
аукцион чайных листьев.

— Аукцион? — посетители ресторана были заинтригованы, услышав это.

Неизвестно, будут ли люди покупать ингредиенты. В конце концов, для большинства было
гораздо предпочтительнее поесть в ресторане Мами, чем покупать ингредиенты по более
высокой цене. Без изучения рецептов Майка, даже с теми же ингредиентами, никто не смог бы
приготовить хорошую еду.

— Ясно, — Блур быстро вник в суть дела. Если бы заядлые любители чая услышали о качестве
этих чайных листьев, то они точно заплатили бы и в десять раз больше. Владелец ресторана
явно знал об этом и старался получить прибыль.

— Это несправедливо! На аукционе цена определенно будет выше себестоимости больше чем в
десять раз! Это мошенничество! — раздался яростный голос системы.

— Разве я не обещал тебе половину от десятикратной цены? Учись довольствоваться тем, что у
тебя есть; только тогда ты будешь счастлив. Если ты слишком зациклен на цифрах, можешь
потерять истинный смысл жизни, — искренне проповедовал Майк. В любом случае, он уже
получил чайные листья и мог решить, когда провести аукцион. Как только больше народу
узнает, насколько ценны эти чайные листья, он продаст их на аукционе; это была неплохая
тактика зарабатывания денег.



— Ваше мороженое растает, если не съедите его сейчас, — Майк предупредил Блура, прежде
чем вернуться на кухню.

Блур запнулся, услышав это, а потом взглянул на своё мороженое. Капля зеленого мороженого
медленно скользила вниз. Она висела на краю шара и в любой момент могла капнуть на пол.
Увидев это, Блур тут же сбросил с себя маску благородной дамы и поймал ртом каплю тающего
мороженого.

Сладкий освежающий аромат растаял во рту, он был очарован вкусом. Мороженое было совсем
не горьким. Хотя он всё равно думал, что это пустая трата чайных листьев, он должен был
признать, что мороженое было очень вкусным.

«Независимо от того, как высоко поднимутся ставки на аукционе, я должен получить эти
чайные листья!» — Блур приняла решение, прежде чем снова погрузиться в мороженое.

«Похоже, мадам Ширли очень хочет эти листья. Когда босс Майк выставит на аукцион чайные
листья, я куплю их для неё. Тогда она будет очень довольна мной, верно?» — Константин
влюблёнными глазами уставился на Блура. Ему казалось, что смотреть, как ест Блур, гораздо
приятнее, чем есть самому.

Покончив с черничным мороженым, Эми подошла к Блуру и прошептала:

— Старшая сестра Ширли, ты должна быть осторожна с этим мужчиной. Я чувствую, что он
хочет сделать с тобой что-то плохое.

Блур смотрел на зачарованного Константина и был полностью согласен с Эми. Он кивнул и
сказал:

— Не волнуйся, я супер0сильная!

— Вот ваш жареный рис Янчжоу, — Ябемия поставила перед Блуром вторую порцию жареного
риса.

— Спасибо, — Блур кивнул. Он посмотрел на недоеденное мороженое в своей руке, затем на
дымящийся жареный рис на столе. Давно он так не наедался. Этот ресторан словно обладал
каким-то волшебным свойством, что рушило его силу воли. Он чувствовал себя так, будто
потерял все свои надежды и мечты, но всё это смягчалось вкусной едой.

«Эта еда слишком хороша, чтобы её упустить! Нафиг контроль порций! Я просто буду есть
сколько душе угодно, а потом сяду на диету!» — Блур отбросил свои противоречивые мысли и
погрузился в восхитительный жареный рис.

«Сможет ли молодой господин сблизиться с госпожой Салли? В его нынешнем состоянии я бы



предпочел, чтобы он не приближался к ней. Но тогда какой смысл приезжать сюда?» — мысли
Ингви были очень неоднозначны, пока он сидел в запряженном лошадьми экипаже возле
ресторана.

*Отрыжка*

Полчаса спустя Блур вышел из ресторана. Он повернулся, чтобы посмотреть на вывеску
ресторана, и поклялся:

— В следующий раз я обязательно обуздаю свой аппетит!

— Увидимся, старшая сестра Ширли. В нашем ресторане ещё много потрясающей еды! —
раздался голос Эми.

— Не пытайся соблазнить меня! Я определенно не попадусь на твои уловки, — Блур
отвернулся, но не смог удержаться, чтобы не сглотнуть. Эта девочка была идеальным
талисманом для ресторана. Стоило ей только что-нибудь съесть, как у всех внезапно
разгорался аппетит.

Когда Блур сел в экипаж, Ингви сразу спросил:

— Молодой господин, вы познакомились с госпожой Салли?

— Она довольно симпатичная, не такая красивая, как я, но тем не менее, — Блур кивнул в
ответ.

После недолгого молчания, Ингви повторил:

— Что ещё?

— Всё, — Блур невинно развел руками.

— Всё? Вы были там почти час, и всё, что вы смогли проверить, это то, что она хороша собой?
— Ингви чувствовал себя так, словно его интеллект оскорбили.

— Да, разве это не ключ? Подумай об этом, если она было бы слишком уродлива, она бы себя
жалела, когда увидела бы мою настоящую внешность. Она бы безумно влюбилась в меня, но
слишком испугалась бы, чтобы приблизиться. Это очень затруднило бы выполнение моей
миссии.

— У меня такое чувство, что вы просто были слишком заняты едой и забыли обо всем



остальном, — Ингви закатил глаза.

— Хм? Откуда ты узнал? — Блур повернулся к Ингви, прежде чем похвалил, — Их жареный рис
Янчжоу и десерт, известный как мороженое, — лучшая еда, которую я когда-либо пробовал.

— Едем назад, — Ингви удрученно покачал головой. Его вдруг охватило чувство, что возлагать
надежды на такого мастера — очень плохая идея.

…

— Система, назови цены на музыку, которую можно воспроизводить с помощью новой звуковой
системы ресторана, — когда все посетители ушли, Майк сел в кресло и заварил себе чай.
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